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Совет по правам человека 
Восемнадцатая сессия 
Пункт 3 повестки дня 
Поощрение и защита всех прав человека, гражданских, 
политических, экономических, социальных и культурных 
прав, включая право на развитие 

  Сенегал (от имени Группы африканских государств): проект резолюции 

  18/... 
Мандат Специального докладчика по вопросу о 
правозащитных обязательствах, связанных с экологически 
обоснованным регулированием и удалением опасных веществ 
и отходов 

 Совет по правам человека, 

 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, Всеобщей 
декларацией прав человека, Международным пактом об экономических, соци-
альных и культурных правах, Международным пактом о гражданских и полити-
ческих правах и Венской декларацией и Программой действий, 

 принимая во внимание пункт 6 резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи 
от 15 марта 2006 года, 

 ссылаясь на резолюции Совета по правам человека 5/1 об институцио-
нальном строительстве Совета и 5/2 о кодексе поведения мандатариев специ-
альных процедур Совета от 18 июня 2007 года и подчеркивая, что мандатарии 
должны выполнять свои функции в соответствии с этими резолюциями и при-
ложениями к ним, 

 ссылаясь также на резолюцию 9/1 Совета по правам человека от 24 сен-
тября 2008 года и на все резолюции Комиссии по правам человека по вопросу о 
неблагоприятных последствиях незаконных перевозок и захоронения токсич-
ных и опасных продуктов и отходов для осуществления прав человека, в част-
ности на резолюции 1995/81 от 8 марта 1995 года, 2004/17 от 16 апреля 2004 го-
да и 2005/15 от 14 апреля 2005 года, 

 подтверждая, что трансграничные и внутринациональные перевозки и 
захоронение опасных веществ и отходов могут представлять собой серьезную 
угрозу для прав человека, 
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 подтверждая также, что способ управления опасными веществами и 
отходами на протяжении всего их жизненного цикла, включая производство, 
распределение, использование и окончательное удаление, может оказывать не-
благоприятное воздействие на права человека, 

 вновь заявляя, что все права человека являются универсальными, недели-
мыми, взаимозависимыми и взаимосвязанными, 

 вновь подтверждая, что международное сообщество должно использо-
вать справедливый и равный подход ко всем правам человека, рассматривая их 
на равной основе и с одинаковым вниманием, 

 признавая, что важно не дублировать работу, которую Организация Объе-
диненных Наций продвигает в рамках многосторонних природоохранных со-
глашений, таких как Базельская конвенция о контроле за трансграничной пере-
возкой опасных отходов и их удалением, Стокгольмская конвенция о стойких 
органических загрязнителях и Роттердамская конвенция о процедуре предвари-
тельного обоснованного согласия в отношении отдельных опасных химических 
веществ и пестицидов в международной торговле, чтобы глобально обеспечить 
экологически обоснованное регулирование, транспортировку и удаление опас-
ных веществ и отходов, 

 1. принимает к сведению работу, проделанную Специальным доклад-
чиком по вопросу о неблагоприятных последствиях незаконных перевозок и за-
хоронения токсичных и опасных продуктов и отходов для осуществления прав 
человека в ходе выполнения возложенного на него мандата; 

 2. постановляет продлить мандат Специального докладчика, назы-
ваемого отныне Специальным докладчиком по вопросу о правозащитных обяза-
тельствах, связанных с экологически обоснованным регулированием и удалени-
ем опасных веществ и отходов, еще на три года; 

 3. просит Специального докладчика продолжать включать в свой 
доклад Совету по правам человека исчерпывающую информацию о неблаго-
приятных последствиях, которые неправильное регулирование и удаление 
опасных веществ и отходов может оказать на осуществление прав человека, в 
том числе: 

 a) о стандартах в области прав человека, применимых к транснацио-
нальным корпорациям и другим предприятиям, которые занимаются производ-
ством, торговлей, перевозками, распределением, использованием и окончатель-
ным удалением опасных веществ и отходов; 

 b) по вопросу о реабилитации жертв нарушений прав человека, свя-
занных с перевозками и захоронением опасных веществ и отходов, и оказании 
им помощи; 

 c) о сфере охвата национального законодательства в отношении про-
изводства, торговли, перевозок, распределения, использования и окончательно-
го удаления опасных веществ и отходов; 

 d) о последствиях для прав человека программ рециркуляции отходов, 
перевода из одних стран в другие загрязняющих отраслей, промышленных про-
цессов и технологий и новых тенденций в этой области, включая электронные 
отходы и демонтаж судов; 
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 e) по вопросу о нечеткости положений международных договоров, ко-
торые позволяют осуществлять перевозку и захоронение опасных веществ и от-
ходов, и любых лакунах, снижающих эффективность международных регули-
рующих механизмов; 

 4. рекомендует Специальному докладчику осуществлять свой мандат 
в тесном сотрудничестве с Программой Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде, соответствующими учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, такими как Всемирная организация здравоохранения и Между-
народная организация труда, и секретариатами соответствующих международ-
ных природоохранных конвенций, с тем чтобы избежать дублирования и вы-
двинуть права человека на первый план в их работе; 

 5. просит Специального докладчика разработать, в консультации с 
соответствующими заинтересованными сторонами и при поддержке Управле-
ния Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам чело-
века, комплекс передовых методов в области правозащитных обязательств, свя-
занных с экологически обоснованным регулированием и удалением опасных 
веществ и отходов, который будет приложен к его окончательному докладу Со-
вету по правам человека; 

 6. призывает страны содействовать работе Специального докладчика 
путем направления ему информации и приглашений совершать поездки в стра-
ны; 

 7. рекомендует Специальному докладчику в соответствии с его ман-
датом и при поддержке и содействии со стороны Управления Верховного ко-
миссара и впредь давать правительствам соответствующую возможность отве-
чать на утверждения, препровожденные ему и отраженные в его докладе, и от-
ражать их замечания в своем докладе Совету по правам человека; 

 8. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара оказывать 
Специальному докладчику всю необходимую помощь для целей эффективного 
выполнения им своего мандата; 

 9. постановляет продолжить рассмотрение данного вопроса в рамках 
этого же пункта повестки дня в соответствии со своей программой работы. 

    

 


